Case Name: ___________________________________ Cause No.: ____________________
사건 이름: 	사유 번호.:

“DUI Attachment”: Driving under the influence of alcohol and/or actual physical control of a vehicle while under the influence of alcohol and/or drugs. (If required, attach to Statement of Defendant on Plea of Guilty.)
“DUI 부속 문서”: 술에 취한 상태로 운전을 하는 경우 및/또는 술 및/또는 약물에 취한 상태로 차량을 실제로 통제하는 경우. (필요할 경우, 유죄 인정에 대한 피고인 진술서를 첨부해주십시오.)
Court DUI Sentencing Grid (RCW 46.61.5055 as amended by statute effective Jan. 1, 2022.)
법원 DUI 양형 기준(2022년 1월 1일 효력을 갖게 된 법령에 따라 개정된 RCW 46.61.5055)
	BAC Result < .15 or No Test Result
BAC 결과 < .15 또는 검사 결과 없음
	No Prior Offense1
이전 범죄 행위 없음1 
	One Prior Offense1
이전 범죄 행위 한 건1
	Two Prior Offenses1
이전 범죄 행위 두 건1

	Mandatory Minimum/ Maximum Jail Time2
의무 최소/최대 수감 기간2
	24 Consecutive Hours/364 Days
연속 24 시간/364일
	30/364 Days
30-364일 
	90/364 Days
90-364일 

	Each Passenger Under Age 16, Mandatory Jail
16세 미만인 각 승객, 의무 수감
	Additional 24 Hours Consecutive
추가 24시간 연속 
	Additional 5 Days Consecutive
추가 5일 연속
	Additional 10 Days Consecutive
추가 10일 연속 

	EHM or Jail Alternative2
EHM 또는 수감 대체2
	15 Days in Lieu of Jail
수감을 대신한 15일
	60 Days Mandatory
60일 의무

	120 Days Mandatory/8 Days Jail Min.
120일 의무/8일 최소 수감

	Alternative to Mandatory Jail + EHM
의무 수감 대체 + EHM
	N/A
해당 없음
	180 Days EHM2 or 120 days of 24/7 sobriety program monitoring
180일 EHM2 또는 120일 24/7 금주 프로그램 모니터링
	360 Days EHM2 or 360 days of 24/7 sobriety program monitoring
360일 EHM2 또는 360일 24/7 금주 프로그램 모니터링

	Mandatory Minimum/ Maximum Fine3***
의무 최소/최대 벌금3***
	$990.50/$5,000
$990.50/$5,000
	$1,245.50/$5,000
$1,245.50/$5,000 
	$2,095.50/$5,000
$2,095.50/$5,000 

	If Passenger Under Age 16, Minimum/
Maximum Range4***
승객이 16세 미만인 경우, 최소/
최대 범위4***
	$1,000/$1,000-$5,000 + assessments
$1,000/$1,000-$5,000 + 평가
	$1,000/$2,000-$5,000 + assessments
$1,000/$2,000-$5,000 + 평가
	$1,000/$3,000-$10,000 + assessments
$1,000/$3,000-$10,000 + 평가

	Driver's License**
운전면허 번호**
	90-Day Suspension5
90일 유예5
	2-Year Revocation5
2년 취소5
	3-Year Revocation
3년 취소

	Each Passenger Under Age 16, II Device
16세 미만인 각 승객, II 장치
	Additional 12 Months
추가 12개월
	Additional 12 Months
추가 12개월
	Additional 12 Months
추가 12개월

	24/7 Sobriety Program2
24/7 금주 프로그램2 
	If available
이용 가능한 경우
	If available
이용 가능한 경우
	If available
이용 가능한 경우

	Alcohol/Drug Ed./Victim Impact or Treatment
알코올/약물 중독자/피해자 영향 또는 치료
	As Ordered
명령에 따름
	As Ordered
명령에 따름
	As Ordered
명령에 따름

	Expanded Substance Use Disorder Assessment/Treatment
확대 물질 사용 장애 평가/치료
	N/A
해당 없음
	Mandatory/treatment if appropriate
적합한 경우 의무/치료
	Mandatory/treatment if appropriate
적합한 경우 의무/치료

	II Device
II 장치
	DOL imposed in all cases.
모든 사례에서 DOL 부과됨.

	BAC Result ≥ .15 or Test Refusal
BAC 결과 ≥ .15 또는 검사 거부
	No Prior Offense1
이전 범죄 행위 없음1 
	One Prior Offense1
이전 범죄 행위 한 건1 
	Two Prior Offenses1
이전 범죄 행위 두 건1 

	Mandatory Minimum/ Maximum Jail Time2
의무 최소/최대 수감 기간2
	48 Consecutive Hours/364 Days
연속 48 시간/364일
	45/364 Days
45-364일
	120/364 Days
120-364일 

	Each Passenger Under Age 16, Mandatory Jail
16세 미만인 각 승객, 의무 수감
	Additional 24 Hours Consecutive
추가 24시간 연속
	Additional 5 Days Consecutive
추가 5일 연속
	Additional 10 Days Consecutive
추가 10일 연속

	EHM or Jail Alternative2
EHM 또는 수감 대체2
	30 Days in Lieu of Jail
수감을 대신한 30일
	90 Days Mandatory
90일 의무
	150 Days Mandatory/10 Days Jail Min.
150일 의무/10일 최소 수감

	Alternative to Mandatory Jail + EHM
의무 수감 대체 + EHM
	N/A
해당 없음
	6 Months EHM2 or 120 days of 24/7 sobriety program monitoring
6개월 EHM2 또는 120일 24/7 금주 프로그램 모니터링
	360 days EHM2 or 360 days of 24/7 sobriety program monitoring
360일 EHM2 또는 360일 24/7 금주 프로그램 모니터링

	Mandatory Minimum/ Maximum Fine3***
의무 최소/최대 벌금3***
	$1,245.50/$5,000
$1,245.50/$5,000
	$1,670.50/$5,000
$1,670.50/$5,000 
	$2,945.50/$5,000
$2,945.50/$5,000

	If Passenger Under Age 16, Minimum/ Maximum Range4***
승객이 16세 미만인 경우, 최소/최대 범위4***
	$1,000/$1,000-$5,000 + assessments
$1,000/$1,000-$5,000 + 평가
	$1,000/$2,000-$5,000 + assessments
$1,000/$2,000-$5,000 + 평가
	$1,000/$3,000-$10,000 + assessments
$1,000/$3,000-$10,000 + 평가

	Driver's License**
운전면허 번호**
	1-Year Revocation5
1년 취소5
2 Years if BAC refused
BAC가 거절된 경우 2년
	900-Days Revocation
900일 취소 
3 Years if BAC refused
BAC가 거절된 경우 3년
	4-Year Revocation
4년 취소 


	Each Passenger Under Age 16, II Device
16세 미만인 각 승객, II 장치
	Additional 18 Months
추가 18개월
	Additional 18 Months
추가 18개월
	Additional 18 Months
추가 18개월

	24/7 Sobriety Program2
24/7 금주 프로그램2
	If available
이용 가능한 경우
	If available
이용 가능한 경우
	If available
이용 가능한 경우

	Alcohol/Drug Ed./Victim Impact or Treatment
알코올/약물 중독자/피해자 영향 또는 치료
	As Ordered
명령에 따름
	As Ordered
명령에 따름
	As Ordered
명령에 따름

	Expanded Substance Use Disorder Assessment/Treatment
확대 물질 사용 장애 평가/치료
	N/A
해당 없음
	Mandatory/treatment if appropriate
적합한 경우 의무/치료
	Mandatory/treatment if appropriate
적합한 경우 의무/치료


* See Court and Department of Licensing (DOL) Ignition Interlock Requirements, page 5.
  법원 및 면허부(Department of Licensing, DOL) 점화 인터록 요건, 5 페이지를 참조하십시오.
** Driver’s license minimum suspension/revocation. See note 5 for exceptions. DOL may impose more.
    운전면허 최소 유예/취소. 예외사항은 주 5를 참조하십시오. DOL은 더 큰 처벌을 부과할 수 있습니다.
*** Mandatory Minimum fines may be reduced, waived, or suspended if defendant is indigent, as provided by law.
     피고인이 법률에 규정된 바에 따라 빈곤 상태에 해당하는 경우, 의무 최저 벌금은 감면, 면제 또는 유예될 수 있습니다.
1 Prior Offenses: Count all prior offenses where the arrest date of the prior offense occurred within 7 years before or after the arrest date of the current offense. RCW 46.61.5055(14)(c). “Prior offense” is defined by RCW 46.61.5055(14)(a) to include–
  이전 범죄 행위: 현재 범죄 행위로 인한 체포일 전 또는 후 7년 이내에 체포가 이루어진 모든 이전 범죄 행위 수. RCW 46.61.5055(14)(c). “이전 범죄 행위”는 RCW 46.61.5055(14)(a)에 따라 다음을 포함하는 것으로 정의됩니다–
· Original Convictions (including equivalent local ordinances) for: (1) Driving Under the Influence (DUI) (RCW 46.61.502) or an equivalent out-of-state conviction; (2) Physical Control of a Vehicle under the Influence (Physical Control) (RCW 46.61.504) or an equivalent out-of-state conviction; (3) Commercial Vehicle DUI/Physical Control (RCW 46.25.110); (4) Watercraft DUI (RCW 79A.60.040(2)); (5) Aircraft DUI (RCW 47.68.220); (6) Nonhighway vehicle DUI (RCW 46.09.470(2)); and (7) Snowmobile DUI (RCW 46.10.490(2)).
다음에 대한 최초 유죄 결정(그에 상응하는 지역 조례 포함): (1) 음주 또는 약물 운전(DUI)(RCW 46.61.502) 또는 그에 상응하는 주 외 지역 유죄 결정, (2) 취한 상태에서 차량을 물리적으로 통제(물리적 통제)(RCW 46.61.504) 또는 그에 상응하는 주 외 지역 유죄 결정, (3) 상업용 차량 DUI/물리적 통제(RCW 46.25.110), (4) 선박 DUI(RCW 79A.60.040(2)), (5) 항공기 DUI(RCW 47.68.220), (6) 비도로 차량 DUI(RCW 46.09.470(2)), 및(7) 스노우모빌 DUI(RCW 46.10.490(2)).
· Amended Convictions for: (1) Originally charged with DUI (RCW 46.61.502) or Physical Control (RCW 46.61.504) or an equivalent local ordinance, or Vehicular Homicide (RCW 46.61.520) or Vehicular Assault (RCW 46.61.522); but convicted of Negligent Driving 1st (RCW 46.61.5249), Reckless Driving (RCW 46.61.500), or Reckless Endangerment (RCW 9A.36.050) or an equivalent local ordinance. This section also applies for equivalent out-of-state convictions; (2) Originally charged with Vehicular Homicide (RCW 46.61.520) or Vehicular Assault (RCW 46.61.522) committed while under the influence of intoxicating liquor or any drug; but convicted of Vehicular Homicide or Vehicular Assault committed in a reckless manner or with the disregard for the safety of others; (3) Originally charged with Watercraft DUI (RCW 79A.60.040(2) or an equivalent local ordinance, but convicted of Operating a Watercraft in a reckless manner (RCW 79A.60.040(1)) or an equivalent local ordinance; (4) Originally charged with Aircraft DUI (RCW 47.68.220) or an equivalent local ordinance, but convicted of Operating an Aircraft in a careless or reckless manner (RCW 47.68.220) or an equivalent local ordinance.
다음에 대한 판결 수정: (1) 최초 혐의 DUI(RCW 46.61.502) 또는 물리적 통제(RCW 46.61.504) 또는 그에 상응하는 지역 조례 또는 차량 살인(RCW 46.61.520) 또는 차량 폭행(RCW 46.61.522); 판결 1급 운전 부주의(RCW 46.61.5249), 난폭 운전(RCW 46.61.500), 또는 중과실 치상(RCW 9A.36.050) 또는 그에 상응하는 지역 조례. 이 섹션은 또한 그에 상응하는 주 외 지역 판결에도 적용됩니다.(2) 최초 혐의 술이나 약물에 취한 상태에서 저지른 차량 살인(RCW 46.61.520) 또는 차량 폭행(RCW 46.61.522), 판결: 부주의하게 또는 타인의 안전을 무시하고 저지른 차량 살인 또는 차량 폭행(3) 최초 혐의 선박 DUI(RCW 79A.60.040(2) 또는 이에 상응하는 지역 조례, 판결: 부주의한 선박 운전(RCW 79A.60.040(1)) 또는 이에 상응하는 지역 조례(4) 최초 혐의 항공기 DUI(RCW 47.68.220) 또는 이에 상응하는 지역 조례, 판결: 부주의한 항공기 운전(RCW 47.68.220) 또는 이에 상응하는 지역 조례.
· Deferred Prosecution Granted for: (1) Driving Under the Influence (DUI) (RCW 46.61.502), including local and out-of-state equivalents; (2) Physical Control of a Vehicle under the influence (Physical Control) (RCW 46.61.504), including local and out-of-state equivalents; (3) Negligent Driving 1st (RCW 46.61.5249) or equivalent local ordinance if the charge under which the deferred prosecution was granted was originally filed as a violation of DUI (RCW 46.61.502) or Physical Control (RCW 46.61.504), or an equivalent local ordinance, or Vehicular Homicide (RCW 46.61.520) or Vehicular Assault (RCW 46.61.522); and (4) an equivalent out-of-state deferred prosecution for DUI or Physical Control, including a substance use disorder treatment program (RCW 46.61.5055(14)(a)(xvi).
다음에 대한 기소 유예 승인: (1) 음주 운전(DUI)(RCW 46.61.502), 지역 내 규정 및 주 외의 상응하는 규정 포함(2) 취한 상태에서 차량을 물리적으로 통제(물리적 통제)(RCW 46.61.504), 지역 내 규정 및 주 외의 상응하는 규정 포함, (3) 1급 운전 부주의(RCW 46.61.5249) 또는 기소 유예가 승인된 혐의가 처음에 DUI(RCW 46.61.502) 또는 물리적 통제(RCW 46.61.504) 위반으로 제기되었던 경우 이에 상응하는 지역 조례, 또는 이에 상응하는 지역 조례, 또는 차량 살인(RCW 46.61.520) 또는 차량 폭행(RCW 46.61.522); 그리고(4) 물질 이용 장애 치료 프로그램을 포함하여 이에 상응하는 주 외 DUI 또는 물리적 통제 기소 유예(RCW 46.61.5055(14)(a)(xvi). 
	If a deferred prosecution is revoked based on a subsequent conviction for an offense listed in RCW 46.61.5055(14)(a), the subsequent conviction shall not be treated as a prior offense of the revoked deferred prosecution for the purposes of sentencing.
	RCW 46.61.5055(14)(a)에 열거된 범죄 행위로 인한 후속 유죄 결정을 근거로 기소 유예가 철회된 경우, 후속 유죄 결정을 선고 목적에 따라 기소 유예가 철회된 이전 범죄 행위로 취급해서는 안 됩니다.
· Deferred Sentences for: Originally charged with DUI (RCW 46.61.502) or Physical Control (RCW 46.61.504) or an equivalent local ordinance, or Vehicular Homicide (RCW 46.61.520) or Vehicular Assault (RCW 46.61.522); but deferred sentence was imposed for: Negligent Driving 1st (RCW 46.61.5249), Reckless Driving (RCW 46.61.500), Reckless Endangerment (RCW 9A.36.050), or an equivalent local ordinance.
다음에 대한 선고 유예: 최초 DUI(RCW 46.61.502) 또는 물리적 통제(RCW 46.61.504) 혐의 또는 이에 상응하는 지역 조례나 차량 살인(RCW 46.61.520) 또는 차량 폭행(RCW 46.61.522) 혐의가 제기되었으나 다음에 따라 선고가 유예됨: 1급 운전 부주의(RCW 46.61.5249), 난폭 운전(RCW 46.61.500), 중과실 치상(RCW 9A.36.050), 또는 이에 상응하는 지역 조례.
2 Mandatory Jail, Electronic Home Monitoring (EHM), and 24/7 Sobriety Program:
  의무 수감, 전자 자택 감시(EHM), 및 24/7 금주 프로그램:
· No prior offenses: Where there are no prior offenses with an arrest date within 7 years before or after the arrest date of the current offense, the mandatory imprisonment may not be suspended unless the court finds that imposition of this mandatory minimum sentence would impose a substantial risk to the offender’s physical or mental well-being. The court may grant EHM instead of mandatory minimum jail. Instead of jail time or EHM in lieu of jail time, and when the alcohol concentration is (1) less than 0.15, the court may order a 90-day period of 24/7 sobriety program monitoring or (2) at least 0.15, the court may order a 120-day period of 24/7 sobriety program monitoring.
이전 범죄 행위 없음: 현재 범죄 행위 체포일 전이나 후 7년 이내에 체포가 이루어진 사전 범죄 행위가 없는 경우, 법원에서 이 의무 최소 선고가 범죄자의 신체적, 정신적 웰빙에 상당한 위협을 일으키지 않는 한 의무 수감을 유예할 수 없습니다. 법원은 의무 최소 수감 대신 EHM을 승인할 수 있습니다. 수감이나 수감을 대체하는 EHM을 대신하여 알코올 농도가(1) 0.15 미만이면 법원은 90일간 24/7 금주 프로그램 모니터링을 명령할 수 있으며(2) 0.15 이상이면 법원은 120일 24/7 금주 프로그램 모니터링을 명령할 수 있습니다.
· One prior offense: Where there is 1 prior offense with an arrest date within 7 years before or after the arrest date of the current offense, the mandatory imprisonment and EHM may not be suspended unless the court finds that imposition of this mandatory minimum sentence would impose a substantial risk to the offender’s physical or mental well-being. In lieu of the mandatory term of imprisonment and EHM, when alcohol concentration is (1) less than 0.15, the court may order a minimum of either 180 days of EHM or a 120-day period of 24/7 sobriety program monitoring or (2) at least 0.15, the court may order a minimum either 6 months of EHM or a 120-day period of 24/7 sobriety program monitoring, or a 120-day ignition interlock device requirement, or both.
이전 범죄 행위 한 건이 있음: 현재 범죄 행위 체포일 전이나 후 7년 이내에 체포가 이루어진 사전 범죄 행위가 1 건이 있는 경우, 법원에서 이 의무 최소 선고가 범죄자의 신체적, 정신적 웰빙에 상당한 위협을 일으키지 않는 한 의무 수감 및 EHM을 유예할 수 없습니다. 의무 수감 및 EHM을 대신하여, 알코올 농도가(1) 0.15 미만이면 법원은 EHM 180일 이상, 또는 24/7 금주 프로그램 모니터링 120일 이상을 명령할 수 있거나, (2) 0.15 이상이면 법원은 EHM 6개월 이상 또는 24/7 금주 프로그램 모니터링 120일 이상을 명령하거나 120일 점화 인터록 장치 요건을 명령하거나 이를 함께 명령할 수 있습니다.
· Two prior offenses: If there are 2 prior offenses with an arrest date within 7 years before or after the arrest date of the current offense, the mandatory jail shall be served by imprisonment for the minimum statutory term and may not be suspended unless the court finds that imposition of this mandatory minimum sentence would impose a substantial risk to the offender’s physical or mental well-being. In lieu of the mandatory minimum term of imprisonment and EHM the court may order a minimum of either 360 days of EHM or 360-day period of 24/7 sobriety program and monitoring. If the 24/7 sobriety program is available, the court shall order 6-month 24/7 sobriety program monitoring, or a 6-month ignition interlock device requirement, or both.
이전 범죄 행위 두 건: 현재 범죄 행위 체포일 전이나 후 7년 이내에 체포가 이루어진 사전 범죄 행위가 2건이 있는 경우, 법원에서 의무 최소 선고가 범죄자의 신체적, 정신적 웰빙에 상당한 위협을 일으킨다고 결정하지 않는 한 법정 최소 기간에 해당하는 의무 수감 기간 동안 복역해야 하며 유예를 할 수 없습니다. 의무 최소 기간과 EHM을 대신하여 법원은 최소 360일의 EHM 또는 360일의 24/7 금주 프로그램 및 모니터링을 명령할 수 있습니다. 24/7 금주 프로그램을 이용할 수 있다면, 법원은 6개월 24/7 금주 프로그램 모니터링이나 6개월 점화 인터록 장치 요건 명령 또는 두 가지 명령을 모두 내려야 합니다.
· II Device: A sentence imposed for driving without an ignition interlock device (IID), installed as required or for circumventing an IID, must be consecutive to any sentence imposed for DUI or Physical Control. RCW 46.20.740; RCW 46.20.750.
II 장치: 필수 설치된 점화 인터록 장치(IID) 없이 운전을 하거나 IID를 우회하여 부과된 선고는 DUI 또는 물리적 통제로 인해 부과된 선고에 이어서 부과되어야 합니다. RCW 46.20.740; RCW 46.20.750.
· The 24/7 sobriety program is a program which requires tests of the defendant’s blood, breath, urine, or other bodily substances to find out if there is alcohol, marijuana, or any controlled substance in their body. Testing must take place at designated location(s). The defendant may be required to pay the fees and costs for the program. RCW 46.61.5055(1), (2), (3), (5); RCW 36.28A.330.
24/7 금주 프로그램은 알코올, 마리화나, 기타 통제 물질이 체내에 있는지 파악하기 위해 피고인의 혈액, 호흡, 소변 또는 신체 물질 검사를 요구하는 프로그램입니다. 검사는 지정된 장소에서 실시해야 합니다. 피고인이 프로그램의 수수료와 비용을 지불해야 할 수 있습니다. RCW 46.61.5055(1), (2), (3), (5); RCW 36.28A.330.
Mandatory Conditions of Probation for any Suspended Jail Time: The individual is not to: 
(1) drive a motor vehicle without a valid license to drive, (2) drive a motor vehicle without proof of liability insurance or other financial responsibility (SR 22), (3) drive or be in physical control of a vehicle while having an alcohol concentration of .08 or more or a THC concentration of 5.00 nanograms per milliliter of whole blood or higher within 2 hours after driving, (4) refuse to submit to a test of his or her breath or blood to determine alcohol or drug concentration upon request of a law enforcement officer who has reasonable grounds to believe the person was driving or was in actual physical control of a motor vehicle while under the influence of intoxicating liquor or drug, (5) drive a motor vehicle without a functioning ignition interlock device as required by DOL. For each violation of the above mandatory conditions, the court shall order a minimum of 30-days confinement, which may not be suspended or deferred. For each incident involving a violation, the court shall suspend the license for 30 days. RCW 46.61.5055(11). Courts are required to report violations of mandatory conditions requiring confinement or license suspension to DOL. RCW 46.61.5055.
수감 기간 유예에 대한 보호관찰 필수 조건: 해당 개인은 다음을 하지 않습니다. 
(1) 유효한 운전면허 없이 자동차 운전, (2) 책임보험 증빙자료 또는 금전적 책임 없이 자동차 운전(SR 22), (3) 운전 후 2시간 이내 알코올 농도 .08 이상 또는 혈액 1밀리리터 당 THC 농도 5.00 나노그램인 상태에서 운전을 하거나 차량을 물리적으로 통제함, (4) 중독성을 가진 술이나 약물에 취한 상태에서 운전을 했거나 자동차를 물리적으로 통제를 했다고 생각할 만한 합리적인 근거를 가진 법률 단속관의 요구에 따라 알코올 또는 약물 농도를 판단하기 위한 호흡 또는 혈액 검사를 거부함, (5) DOL에서 규정한 제 기능을 하는 점화 인터록 장치 없이 자동차를 운전함. 위 필수 조건의 각 위반 사례에 대해 법원은 유예나 연기를 할 수 없는 30일 이상의 구속을 명령해야 합니다. 위반이 포함된 각 사건마다 법원은 면허를 30일 동안 정지해야 합니다. RCW 46.61.5055(11). 법원은 구속이나 면허 정지가 필요한 필수 조건 위반을 DOL에 보고해야 합니다. RCW 46.61.5055.
3 Mandatory Monetary Penalty: Criminal Conviction Fee, RCW 3.62.085, shall not be imposed if the defendant is indigent as defined in RCW 10.101.010(3)(a)-(c). Fine, RCW 46.61.5055(1)-(3), mandatory minimum may not be suspended unless the defendant is indigent. PSEA 1, 
RCW 3.62.090(1) if applicable, shall not be suspended or waived; Alcohol Violators Fee, RCW 46.61.5054, may suspend all or part of fee if the defendant does not have ability to pay; Criminal Justice Funding (CJF) Penalty, RCW 46.64.055, may not be reduced, waived, or suspended unless the defendant is indigent (Note: RCW 3.62.090(1) and (2) apply to CJF penalty. If applicable, shall not be suspended or waived.) The court may order reimbursement of emergency response expenses. RCW 38.52.430.
  필수 벌금: 피고인이 RCW 10.101.010(3)(a)-(c)에 정의된 바에 따라 빈곤 상태에 해당하는 경우 유죄 판결 수수료를 부과해서는 안 됩니다. RCW 3.62.085. 피고인이 빈곤 상태에 해당하지 않는 한 벌금, RCW 46.61.5055(1)-(3), 필수 최저 금액을 유예할 수 없습니다. 해당하는 경우, PSEA 1, 
RCW 3.62.090(1)은 유예하거나 포기할 수 없습니다. 알코올 위반자 수수료, RCW 46.61.5054, 피고인이 납부 능력이 없다면 전체나 일부를 유예할 수 있습니다. 형사 기금(CJF) 벌금, RCW 46.64.055, 피고인이 빈곤 상태가 아닌 한 감면, 면제 또는 유예할 수 없습니다(주: RCW 3.62.090(1) 및(2)가 CJF 벌금에 적용됩니다. 해당하는 경우, 유예나 면제를 할 수 없습니다.) 법원은 비상 대응 비용 상환을 명령할 수 있습니다. RCW 38.52.430.
4 If Passenger Under Age 16: The interpretation of RCW 46.61.5055(6), regarding the fines, is unsettled. Some interpret it as setting a new mandatory minimum and maximum fine, replacing a fine in RCW 46.61.5055(1) – (3). Some interpret it as setting a fine that is in addition to one of those fines. Apply applicable assessments. The court may not suspend the minimum fine unless defendant is indigent.
  16세 미만 승객: 벌금에 대한 RCW 46.61.5055(6) 해석은 확정되지 않았습니다. 일부는 이 규정이 RCW 46.61.5055(1) –(3)의 벌금을 대체하여 새로운 필수 최저 및 최대 벌금을 정한 것으로 해석합니다. 일부는 그러한 벌금 중 한 가지에 벌금을 추가하는 것으로 해석합니다. 적용 가능한 평가를 적용합니다. 피고인이 빈곤 상태가 아닌 한 법원은 최저 벌금을 유예할 수 없습니다.
5 Driver’s License and 24/7 Sobriety Program:
  운전 면허 및 24/7 금주 프로그램: 
  If there are no prior offenses, and the person’s alcohol concentration is:
  이전 범죄 행위가 없고 알코올 농도가 다음에 해당하는 경우: 
· less than 0.15, the person’s driving privilege is suspended for 90 days or until the person is evaluated by a substance use disorder agency or probation department and completes or is enrolled in a 90-day period of 24/7 sobriety program monitoring. The license suspension must not be fewer than 2 days. RCW 46.61.5055(9).
0.15 미만이면 해당 개인의 운전 권리는 90일 동안 또는 해당 개인이 물질 이용 장애 기관이나 보호관찰 부서의 평가를 받고 90일 기간의 24/7 금주 프로그램 모니터링을 완료 또는 참여할 때까지 정지됩니다. 면허 정지는 2일 미만이어서는 안 됩니다. RCW 46.61.5055(9).
· at least 0.15, the person’s driving privilege is revoked for 1 year or until the person is evaluated by a substance use disorder agency or probation department and completes or is enrolled in a 120-day period of 24/7 sobriety program monitoring. The license revocation must not be fewer than 4 days. RCW 46.61.5055(9).
0.15 이상이면 해당 개인의 운전 권리는 1년 동안 또는 해당 개인이 물질 이용 장애 기관이나 보호관찰 부서의 평가를 받고 120일 기간의 24/7 금주 프로그램 모니터링을 완료 또는 참여할 때까지 취소됩니다. 면허 취소는 4일 미만이어서는 안 됩니다. RCW 46.61.5055(9).
If there is 1 prior offense and the person’s alcohol concentration is less than 0.15, the person’s driving privilege is revoked for 2 years or until the person is evaluated by a substance use disorder agency or probation department and the person completes or is enrolled in a 6-month period of 24/7 sobriety program monitoring. In no circumstances shall the license suspension be for less than 1 year. RCW 46.61.5055(9).
이전 범죄 행위 1건이 있고 해당 개인의 알코올 농도가 0.15 미만인 경우, 운전 권리는 2년 동안 또는 물질 이용 장애 기관이나 보호관찰 부서에서 평가를 받을 때까지 그리고 해당 개인이 6개월 동안 24/7 금주 프로그램 모니터링을 완료 또는 참여할 때까지 취소됩니다. 어떠한 경우에도 면허 정지는 1년 미만이 될 수 없습니다. RCW 46.61.5055(9).
Felony DUI and Felony Physical Control: A current offense is a Class B felony punished under ch. 9.94A RCW if the defendant has (1) 3 prior convictions within 10 years, or (2) 1 prior conviction of Vehicular Homicide or Vehicular Assault, or (3) a prior felony resulting from (1) or (2). “Within 10 years” means that the arrest for the prior offense occurred within 10 years before or after the arrest for the current offense. RCW 46.61.5055(14)(c).
중죄에 해당하는 DUI 및 물리적 통제: 현재 범죄 행위는 피고인이(1) 10년 이내 3건의 이전 범죄 행위가 있는 경우, 또는(2) 차량 살인 또는 차량 폭행 범죄 행위 1 건이 있는 경우, (3) (1) 또는(2)로 인한 이전 중죄가 있는 경우 ch. 9.94A RCW에 따라 Class B 처벌을 받습니다. “10년 이내”라는 말은 이전 범죄 행위로 인한 체포가 현재 범죄 행위 체포일 전 또는 후 10년 이내에 발생했음을 뜻합니다. RCW 46.61.5055(14)(c).
Jurisdiction: The court has 5 years jurisdiction.
관할권: 법원은 5년 관할권을 갖습니다.

Court and Department of Licensing (DOL) Ignition Interlock Requirements
(RCW 46.20.720 as amended by statute effective Jan. 1, 2022.)
법원과 면허부(DOL) 점화 인터록 요건
(2022년 1월 1일 효력을 갖게 된 법령에 따라 개정된 RCW 46.20.720)
Court Order to Comply with Rules and Requirements of DOL: The court orders the person to comply with the rules and requirements of DOL regarding the installation and use of a functioning ignition interlock device on all motor vehicles operated by the person. If the court orders the person to refrain from consuming any alcohol, the court may order the person to submit to alcohol monitoring and to pay for the monitoring unless the court specifies the cost will be paid with funds available from an alternative source identified by the court. RCW 46.61.5055(5).
DOL 규정 및 요건을 준수하기 위한 법원 명령: 법원은 해당 개인에게 본인이 운전하는 모든 자동차의 점화 인터록 장치의 설치와 사용에 관한 DOL 규정 및 요건을 준수하도록 명령합니다. 법원이 해당 개인에게 음주를 금하는 명령을 내린 경우, 법원은 법원에서 정한 대체 출처에서 대금을 지불하도록 하지 않은 이상 해당 개인에게 알코올 모니터링을 제출하고 모니터링 비용을 지불하도록 명령할 수 있습니다. RCW 46.61.5055(5). 
DOL Ignition Interlock Device (IID) Requirements RCW 46.20.720
DOL 점화 인터록 장치(IID) 요건 RCW 46.20.720
Restriction and duration:
제한 및 기간:
· Post-conviction: After any applicable period of suspension, revocation, or denial of driving privilege due to conviction for DUI, Physical Control, or an equivalent local or out-of-state statute or ordinance.
유죄 선고 후: DUI, 물리적 통제 또는 이에 상응하는 지역 또는 주외 법령이나 조례 유죄 선고로 인한 운전 권리 유예, 취소 또는 거부 기간 후.
	No Previous Restriction:
이전 제한 조치 없음:
	Previous 1-Year Restriction:
이전 1년 제한 조치:
	Previous 5-Year Restriction:
이전 5년 제한 조치:

	1 Year
1년 
	5 Years
5년 
	10 Years
10년 


· Passenger Under Age 16: DOL shall extend the ignition interlock restriction an additional 12 months or 18 months for each passenger under age 16 as required by RCW 46.61.5055(6)(a). RCW 46.20.720(3)(c). This period is in addition to any other ignition interlock device requirements imposed by the court or the Department of Licensing.
16세 미만 승객: DOL은 RCW 46.61.5055(6)(a)의 규정에 따라 각 16세 미만 승객에 대한 점화 인터록 제한 조치를 추가로 12개월 또는 18개월 연장해야 합니다. RCW 46.20.720(3)(c). 이 기간은 법원이나 면허부에서 부과한 다른 점화 인터록 장치 요건에 추가로 부과됩니다.
· Tolling: For incidents occurring on or after June 9, 2016, the restriction is tolled for any period in which the person does not have an IID installed on a vehicle owned or operated by the person unless DOL determines the person is unable to operate an IID due to a physical disability.
부과: 2016년 6월 9일 이후 발생한 사건의 경우, DOL이 해당 개인이 신체적 장애로 인해 IID를 작동할 수 없었던 것으로 판단하지 않은 이상 해당 개인이 소유하였거나 운전한 차량에 IID를 설치하지 않은 기간에 대해 제한 조치가 부과됩니다.
· Court Order: If the court orders that a person may drive only a motor vehicle equipped with a functioning IID, the court sets the duration of the restriction, up to the 5 years’ jurisdictional limit of the court, and the alcohol set point. RCW 46.20.720(1)(e).
법원 명령: 법원에서 해당 개인이 제 기능을 하는 IID를 장착한 차량만 운전하도록 명령한 경우, 법원은 5년의 법원 관할 제한 기간 내에서 제한 조치 기간과 알코올 설정값을 결정해야 합니다. RCW 46.20.720(1)(e).
Alcohol Set Point: Unless otherwise ordered, the alcohol set point for any IID shall be 0.020.
알코올 설정값: 별도 명령이 없는 한 IID의 알코올 설정값은 0.020이어야 합니다. 
IID Costs: $21 fee per month and any other costs associated with the use of an IID. DOL may waive the monthly fee if the person is indigent under RCW 10.101.010.
IID 비용: 월 $21의 요금 및 IID 이용에 관련된 기타 비용. DOL은 해당 개인이 RCW 10.101.010에 따라 빈곤 상태에 해당한다면 월 요금을 면제할 수 있습니다. 
Requirements for removal: Restriction effective until IID vendor certifies to DOL that none of the following occurred within 180 days prior to date of release: any attempt to start the vehicle with a BAC of .04 or more unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than .04 and the digital image confirms the same person provided both samples; failure to take any random test unless a review of the digital image confirms that the vehicle was not occupied by the driver at the time of the missed test; failure to pass any random retest with a breath alcohol concentration of 0.020 or lower unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than 0.020, and the digital image confirms the same person provided both samples; failure of the person to appear at the IID vendor when required; removal of the IID by a person other than an IID technician certified by the Washington State Patrol; and the IID was not tampered with in the manner described in RCW 46.20.750.
제거 요건: IID 공급자가 DOL에 해제일로부터 180일 이내에 다음이 발생하지 않음을 증명할 때까지 유효한 제한: 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 .04 미만의 호흡 중 알코올 농도를 등록하였으며 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 제공했음을 확인하지 않은 한 .04 이상의 BAC로 차량 시동을 거는 시도, 디지털 이미지의 검토를 통해 운전자가 검사를 받지 않았을 때 차량을 점유하지 않았음을 확인하지 않은 한 무작위 검사를 받지 않음, 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 호흡 알코올 농도 0.020 미만을 등록하고 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 모두 제공했음을 확인하지 않은 이상 무작위 재검사에서 호흡 중 알코올 농도 0.020 이하로 통과하지 못함, 해당 개인이 요구를 받았을 때 IID 공급자에게 가지 않음, 워싱턴주 순찰대 인증을 받은 IID 기술자가 아닌 다른 사람이 IID를 제거함, RCW 46.20.750에 설명된 방식에 따라 IID를 조작하지 않음.
Day-for-Day credit: All time during which a required IID is installed applies on a day-for-day basis toward a post-conviction IID requirement for the same incident. If day-for-day credit exceeds the post-conviction requirement, DOL may waive requirements.
일일(Day-for-Day) 크레딧: 필수 IID를 설치하는 모든 기간이 유죄 판결 후 IID 요건에 대한 일일(day-for-day) 기준에 적용됩니다. 일일 크레딧이 유죄 판결 후 요건을 초과하면 DOL이 요건을 면제할 수 있습니다.
Prior Suspension: If a person has already served a suspension, revocation, or denial under RCW 46.20.3101 for a period equal to or greater than the suspension period imposed by the DOL, the department shall provide notice of full credit, shall provide for no further suspension or revocation provided the person has completed the requirements of RCW 46.20.311 and paid the probationary license fee under RCW 46.20.311 by the date specified in the notice provided by the DOL. RCW 46.61.5055(9)(b).
이전 정지 조치: 이미 DOL에서 부과한 정지 기간 이상의 기간 동안 RCW 46.20.3101에 따른 정지, 취소 또는 거부 조치를 받은 사람의 경우, 면허부에서 전체 크레딧 통지를 제공해야 하며, RCW 46.20.311의 요건을 충족하고 DOL의 통지서에서 정한 날까지 RCW 46.20.311에 따른 보호관찰 면허 수수료를 납부했다면 추가로 정지나 취소를 부과하지 않습니다. RCW 46.61.5055(9)(b). 
Employer Exemption: The installation of an IID is not necessary on vehicles owned, leased, or rented by a person’s employer and on those vehicles whose care and/or maintenance is the temporary responsibility of the employer and driven at the direction of a person’s employer as a requirement of employment during business hours upon providing an Employer Exemption declaration to DOL. However, the employer exemption does not apply when the employer’s vehicle is assigned exclusively to the restricted driver and is used solely for commuting to and from employment.
고용주 면제: 고용주가 소유, 임대, 대여한 차량 및 관리 및/또는 유지보수가 고용주의 일시적 책임에 해당하며 DOL에 고용주 면제 선언 제공 시 업무 시간 중 고용 조건으로서 고용주의 지시에 따라 IID의 장착이 필요하지 않습니다. 하지만 고용주의 차량이 제한 운전자에게만 단독적으로 배정되고 그 개인의 통근에만 이용되는 차량에는 면제가 적용되지 않습니다. 
Other Prohibitions under RCW 9.41.040
RCW 9.41.040에 따른 기타 금지 조치
It is unlawful for a person to own, have access to, receive, or have in their custody, control, or possession any firearm if they are convicted of a second DUI (RCW 46.61.502) or actual physical control of vehicle while under the influence (RCW 46.61.504) of drugs or alcohol within seven years of a conviction for any other prior offense. RCW 46.61.5055(14).
다른 이전 범죄로 인한 유죄 결정일로부터 7년 이내에 2급 DUI(RCW 46.61.502) 또는 약물이나 알코올에 취한 상태에서 물리적으로 차량을 통제하여(RCW 46.61.504) 유죄 결정을 받은 경우 화기 접근, 수령, 소지, 통제, 소유하는 것은 불법입니다. RCW 46.61.5055(14).

Court – Reckless Driving/Negligent Driving – 1st Degree Sentencing Grid 
(RCW 46.61.500, RCW 46.61.5249, RCW 46.20.720 as amended through Jan. 1, 2022.)
법원 - 난폭 운전/운전 부주의 - 1급 양형 기준
(2022년 1월 1일까지 수정된 바에 따른 RCW 46.61.500, RCW 46.61.5249, RCW 46.20.720)
	Reckless Driving
난폭 운전

	Conviction
유죄 결정
	Qualifications
자격

	Reckless Driving 
(RCW 46.61.500(3)(a))
난폭 운전
(RCW 46.61.500(3)(a))
	· Original charge: Violation of DUI (RCW 46.61.502) or Physical Control (RCW 46.61.504) or equivalent local ordinance.
최초 혐의: DUI 위반(RCW 46.61.502) 또는 물리적 통제(RCW 46.61.504) 또는 그에 상응하는 지역 조례. 
· One or more prior offenses within 7 years as defined above.
위에 정의된 바에 따른 7년 이내 한 건 이상의 범죄 행위.

	Reckless Driving 
(RCW 46.61.500(3)(b))
난폭 운전
(RCW 46.61.500(3)(b))
	· Original charge: Violation of Vehicular Homicide (RCW 46.61.520) or Vehicular Assault (RCW 46.61.522) committed while under the influence of intoxicating liquor or any drug.
최초 혐의: 술이나 약물에 취한 상태에서 저지른 차량 살인(RCW 46.61.520) 또는 차량 폭행(RCW 46.61.522) 위반.

	Consequences
결과

	II Device
II 장치
	· 6 Months.
6개월.
· Restriction remains in effect until IID vendor certifies to DOL that none of the following incidents occurred within 180 days before date of release: any attempt to start the vehicle with a BAC of 0.04 or more, unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than 0.04 and the digital image confirms the same person provided both samples; failure to take any random test unless a review of the digital image confirms that the vehicle was not occupied by the driver at the time of the missed test; failure to pass any random retest with a breath alcohol concentration of 0.020 or lower unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than 0.020, and the digital image confirms the same person provided both samples; failure of the person to appear at the IID vendor when required; removal of the IID by a person other than an IID technician certified by WSP; and the IID was not tampered with in the manner described in RCW 46.20.750.
IID 공급자가 DOL에 해제일로부터 180일 이내에 다음이 발생하지 않음을 증명할 때까지 유효한 제한: 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 0.04 미만의 호흡 중 알코올 농도를 등록하였으며 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 제공했음을 확인하지 않은 한 0.04 이상의 BAC로 차량 시동을 거는 시도, 디지털 이미지의 검토를 통해 운전자가 검사를 받지 않았을 때 차량을 점유하지 않았음을 확인하지 않은 한 무작위 검사를 받지 않음, 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 호흡 알코올 농도 0.020 미만을 등록하고 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 모두 제공했음을 확인하지 않은 이상 무작위 재검사에서 호흡 중 알코올 농도 0.020 이하로 통과하지 못함, 해당 개인이 요구를 받았을 때 IID 공급자에게 가지 않음, WSP 인증을 받은 IID 기술자가 아닌 다른 사람이 IID를 제거함, RCW 46.20.750에 설명된 방식에 따라 IID를 조작하지 않음.
· For incidents occurring on or after June 9, 2016, the restriction is tolled for any period in which the person does not have an IID installed on a vehicle owned or operated by the person.
2016년 6월 9일 이후 발생한 사건의 경우, 해당 개인이 소유하였거나 운전한 차량에 IID를 설치하지 않은 기간에 대해 제한 조치가 부과됩니다.
· DOL will give day-for-day credit as allowed by law.
DOL은 법률에서 허용한 바에 따라 일일 크레딧을 제공합니다.
· Costs associated with the use of the ignition interlock device, and $21 fee per month.
점화 인터록 장치에 관련된 비용 및 월 $21의 수수료.

	Maximum Jail Time
최대 수감 기간
	· 364 days, if convicted of reckless driving.
364일, 난폭 운전 유죄 결정을 받은 경우.

	Maximum Fine
최대 벌금
	· $5,000, if convicted of reckless driving.
$5,000, 난폭 운전 유죄 결정을 받은 경우.

	EHM
EHM
	· As ordered.
명령에 따름.

	Driver’s License
운전면허증
	· 30-day suspension.
30일 유예.
· DOL will give day-for-day credit as allowed by law.
DOL은 법률에서 허용한 바에 따라 일일 크레딧을 제공합니다.

	Ignition Interlock (II) Driver's License
점화 인터록 (II) 운전 면허 
	· As imposed by DOL. May apply for II driver’s license if original charge was violation of DUI (RCW 46.61.502) or Physical Control (RCW 46.61.504) or equivalent local ordinance. If the Defendant is eligible to apply, but does not have a Washington driver’s license, the defendant may apply for an II license. DOL may require the defendant to take a licensing examination and apply and qualify for a temporary restricted driver’s license.
DOL의 부과에 따름 최초 혐의가 DUI(RCW 46.61.502) 또는 물리적 통제(RCW 46.61.504) 또는 이에 상응하는 지역 조례 위반인 경우 II 운전면허를 적용할 수 있습니다. 피고인에게 면허 신청 자격이 있으나 워싱턴주 운전면허가 없는 경우, II 면허를 신청할 수 있습니다. DOL은 피고인에게 면허 시험을 받도록 요구하고 임시 제한 운전면허를 신청하고 자격을 줄 수 있습니다.
· During any period of suspension, revocation, or denial, a person who has obtained an II driver’s license under RCW 46.20.385 may continue to drive without getting a separate, temporary restricted driver’s license.
정지, 취소, 거부 기간 동안 RCW 46.20.385에 따라 II 운전면허를 갖고 있는 개인은 별도의 임시 제한 운전면허 없이 운전을 계속 할 수 있습니다.

	Alcohol/Drug Ed./Victim Impact or Treatment
알코올/약물 중독자/피해자 영향 또는 치료
	· As ordered.
명령에 따름.

	24/7 Sobriety Program
24/7 금주 프로그램
	· As ordered by the court, if use of alcohol or drugs was a contributing factor in the commission of the crime.
알코올 또는 약물 이용이 범죄 행위의 기여 요소인 경우 법원의 명령에 따름.



	Negligent Driving – 1st Degree
난폭 운전 – 1급

	Conviction
유죄 결정
	Qualifications
자격

	Negligent Driving - 1st Degree (RCW 46.61.5249)
운전 부주의 - 1급(RCW 46.61.5249)
	· One or more prior offenses within 7 years as defined above.
위에 정의된 바에 따른 7년 이내 한 건 이상의 범죄 행위. 

	Consequences
결과

	II Device
II 장치
	· 6 Months.
6개월.
· Restriction remains in effect until IID vendor certifies to DOL that none of the following incidents occurred within 180 days before date of release: any attempt to start the vehicle with a BAC of 0.04 or more unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than 0.04 and the digital image confirms the same person provided both samples; failure to take any random test unless a review of the digital image confirms that the vehicle was not occupied by the driver at the time of the missed test; failure to pass any random retest with a breath alcohol concentration of 0.020 or lower unless another test performed within 10 minutes registers a breath alcohol concentration lower than 0.020, and the digital image confirms the same person provided both samples; failure of the person to appear at the IID vendor when required; removal of the IID by a person other than an IID technician certified by WSP; and the IID was not tampered with in the manner described in RCW 46.20.750. RCW 46.20.720.
IID 공급자가 DOL에 해제일로부터 180일 이내에 다음이 발생하지 않음을 증명할 때까지 유효한 제한: 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 0.04 미만의 호흡 중 알코올 농도를 등록하였으며 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 제공했음을 확인하지 않은 한 0.04 이상의 BAC로 차량 시동을 거는 시도, 디지털 이미지의 검토를 통해 운전자가 검사를 받지 않았을 때 차량을 점유하지 않았음을 확인하지 않은 한 무작위 검사를 받지 않음, 10분 이내에 다른 검사를 수행하여 호흡 알코올 농도 0.020 미만을 등록하고 디지털 이미지를 통해 동일한 사람이 두 샘플을 모두 제공했음을 확인하지 않은 이상 무작위 재검사에서 호흡 중 알코올 농도 0.020 이하로 통과하지 못함, 해당 개인이 요구를 받았을 때 IID 공급자에게 가지 않음, WSP 인증을 받은 IID 기술자가 아닌 다른 사람이 IID를 제거함, RCW 46.20.750에 설명된 방식에 따라 IID를 조작하지 않음. RCW 46.20.720.
· For incidents occurring on or after June 9, 2016, the restriction is tolled for any period in which the person does not have an IID installed on a vehicle owned or operated by the person.
2016년 6월 9일 이후 발생한 사건의 경우, 해당 개인이 소유하였거나 운전한 차량에 IID를 설치하지 않은 기간에 대해 제한 조치가 부과됩니다.

	Maximum Jail Time
최대 수감 기간
	· 90 days, if convicted of negligent driving in the 1st degree.
90일, 1급 운전 부주의 유죄 결정을 받은 경우.

	Maximum Fine
최대 벌금
	· $1,000, if convicted of negligent driving in the 1st degree.
$1,000, 1급 운전 부주의 유죄 결정을 받은 경우. 

	EHM
EHM
	· As ordered.
명령에 따름.

	Driver's License
운전면허 번호
	· As imposed by DOL.
DOL의 부과에 따름

	Alcohol/Drug Ed./Victim Impact or Treatment
알코올/약물 중독자/피해자 영향 또는 치료
	· As ordered.
명령에 따름.

	24/7 Sobriety Program
24/7 금주 프로그램
	· As ordered by the court, if use of alcohol or drugs was a contributing factor in the commission of the crime.
알코올 또는 약물 이용이 범죄 행위의 기여 요소인 경우 법원의 명령에 따름.
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